
Rákosmező utca 39. Örs vezér tere M+H

 B
Az adatok tájékoztató jellegűek. A menetrendtől való eltérések előfordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Érvényesség kezdete (visszavonásig):
Valid from (year/month/day) until further notice: ...

F03043

Megállók és menetidő
Stops and journey time

Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

Baross utca23'

Cserba Elemér út

Telek utca 

Rákosmező utca 39.

Juhos utca2'

Kossuth utca, lakótelep3'

Rákospalota, Kossuth utca4'

Széchenyi tér5'

Rákospalota, Széchenyi tér6'

Régi Fóti út6'

Szentmihályi út8'

Bezerédj Pál utca9'

Aulich Lajos utca10'

Rákospalotai köztemető11'

Szerencs utca / Bánkút utca12'

Kolozsvár utca13'

Sztárai Mihály tér15'

Thököly út16'

Késmárk utca17'

Fázis utca18'

Késmárk utca 9.19'

Késmárk utca 11.20'

Rigó utca21'

Pálya utca22'

Csömöri út23'

Fischer István utca27'

Fogarasi út28'

Örs vezér tere M+H33'

Tihamér utca29'

Wesselényi utca13'

14' Vasutastelep utca

16' Észak-Pesti Kórház

Őrjárat utca14'

Füredi utca30'

Álmos vezér útja31'

Tanítási időszakban
hétfőtől csütörtökig
Mon-Thu during school period

Tanítási időszakban
pénteken
Fridays during school period

Tanítási szünetben
munkanapokon
Workdays during school holidays

Szombaton
Saturdays

Munkaszüneti napokon
Sundays and public holidays

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

22, 42
02, 22, 42
03, 19, 29, 47
03, 20, 38, 57
16, 36B
06B, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 36B
06B, 36B
06B, 29B, 49B
09B, 30B, 50B
11B, 32B, 52B
12B, 32B, 52B
11B, 36B
05, 34
03, 32
02, 31
01, 31
01a

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

22, 42
02, 22, 42
03, 19, 29, 47
03, 20, 38, 57
16, 36B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 36B
06B, 36B
06B, 30B, 50B
10B, 30B, 50B
10B, 30B, 50B
10B, 29B, 49B
09B, 35B
04, 33
03, 32
02, 31
01, 31
01a

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

22, 42
02, 22, 43
03, 23, 43
02, 22, 44
09, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 35B
05B, 28B, 48B
08B, 29B, 49B
09B, 29B, 49B
09B, 29B, 48B
07B, 34B
03, 33
03, 32
02, 31
01, 31
01a

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

35
02, 32
01, 30
00, 31
01, 32
02, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
02, 32
01, 29, 59
29, 59a
 

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

34
01, 31
00, 30
00, 32
02, 32
02, 32
02, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 33
03, 32
02, 31
01, 30
00, 30
00a

December 27–31. között
munkanapokon
Workdays between 27–31 Dec.

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

22, 42                                   
02, 22, 43                                   
03, 23, 43                                   
03, 23, 44                                   
08, 34B                                   
04B, 34B                                   
04B, 34B                                   
04B, 34B                                   
04B, 34B                                   
04B, 34B                                   
04B, 27B, 47B                                   
07B, 27B, 47B                                   
07B, 27B, 47B                                   
07B, 27B, 47B                                   
07B, 33B                                   
03, 32                                   
02, 32                                   
02, 31                                   
01, 31                                   
01a                                   

Járatinformáció / Line information

Minden jármű alacsonypadlós.
Low-floor service (all vehicles).

a: csak Rákospalota, Széchenyi térig közlekedik. 
B: (231B) a Vasutastelep utca és az 
Észak-Pesti Kórház érintésével közlekedik.
a: runs only to Rákospalota, Széchenyi tér stop.  
B: (231B) Észak-Pesti Kórház and Vasutastelep utca stops 
are served only by these departures.

Felszállás az első ajtón / Front-door boarding only 


